
RIPCORDS - OTIS 12 GAUGE SHOTGUN RIPCORD

This convenient tool cleans from Breech-to-Muzzle in one quick and easy pass.
The molded rubberized core and Nomex® fibers together create an effective way
to trap and remove fouling. Available in .223 cal/5.56mm, .308cal/7.62mm, 9mm,
.45 cal, and .40 cal, .243 cal/6.5mm, .270 cal/6.8mm, 12 gauge. Heat Resistant
Outer Layer Made of heat resistant synthetic fibers (Nomex®); the same material
used in the protective gear trusted by firefighters, racecar drivers, and the U.S.
Military. Heat resistant up to 700° F so you can be sure this cleaning product
won’t melt in your barrel. Rigid, durable materials trap foulng better than nylon
products Nomex® acts as both a brush to loosen and a patch to capture fouling
particles Molded Rubberized Core Keeps the Nomex®cleaning surface pressed
against the bore ensuring an aggressive 360° clean. Helix shape engages the
rifling tjrough the length of the barrel Threaded Ends Coated solid brass won’t
scratch or damage the bore Safe for all firearms 8-32 standard threads to
accomadate additional cleaning components, if desired Safe obstruction removal
for jammed cases and other blockages Smart Gun Care For proper cleaning,
insert the longer, narrower end in the chamber and feed out the muzzle. Pull
through from Breech-to-Muzzle®. Repeat as needed. Use only for caliber
specified.

Attributes

Name: OTIS 12 GAUGE SHOTGUN RIPCORD
Manufacturer: OTIS
Product no.: 668000140
Mfr. No.: FG-RC-512
Caliber: 12 Gauge
Cartridge: 12 Gauge
Material: -
Style: Shotgun
Delivery weight: 0.068kg
UPC: 014895003527

Item details

Made in USA
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RIPCORDS OTIS 12 GAUGE SHOTGUN RIPCORD
Sicherheitshinweise

Einführung
Danke, dass du dich für den RIPCORDS OTIS 12 GAUGE SHOTGUN RIPCORD entschieden hast. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um eine effiziente und effektive Reinigungslösung für deine Schrotflinte bereitzustellen. Um eine
sichere Anwendung und optimale Leistung zu gewährleisten, lies bitte diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch und
befolge sie.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vor der Verwendung des Reinigungswerkzeugs entladen ist.
Gehe immer vorsichtig mit Feuerwaffen um und befolge alle Sicherheitsprotokolle.
Halte das Reinigungswerkzeug außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe den RIPCORD vor der Verwendung auf Schäden. Verwende ihn nicht, wenn er beschädigt ist.
Verwende das Produkt nur für die angegebenen Kaliber, die in den Produktspezifikationen aufgeführt sind.
Bewahre das Reinigungswerkzeug an einem kühlen, trockenen Ort fern von direkter Sonneneinstrahlung auf.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende den RIPCORD nur wie vorgesehen. Versuche nicht, das Produkt zu modifizieren oder zu
verändern.
Vermeide die Verwendung des Werkzeugs bei nassen oder feuchten Bedingungen, um Schäden an den
Reinigungsfasern zu verhindern.
Übe keinen Druck auf den RIPCORD aus, wenn du auf Widerstand stößt; stoppe und überprüfe auf
Verstopfungen.
Stelle sicher, dass die gewindeten Enden sicher befestigt sind, um ein Ablösen während der Verwendung zu
verhindern.
Sei vorsichtig mit der hitzebeständigen äußeren Schicht; während sie hohen Temperaturen standhalten kann,
vermeide längere Exposition gegenüber extremer Hitze.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vollständig entladen ist.
Sammle die notwendigen Komponenten und den RIPCORD.

Einführen des RIPCORD:

Führe das längere, schmalere Ende des RIPCORD in die Kammer der Schrotflinte ein.
Führe den RIPCORD durch den Lauf, bis er die Mündung erreicht.

Reinigungsprozess:

Ziehe den RIPCORD mit einer gleichmäßigen Bewegung durch den Lauf von BreechtoMuzzle®.
Wiederhole den Vorgang nach Bedarf, um eine gründliche Reinigung zu erreichen.
Verwende ihn nur für das angegebene Kaliber, um Schäden zu vermeiden.

Nach der Reinigung:

Überprüfe nach der Reinigung den Lauf auf verbleibende Rückstände.
Bewahre den RIPCORD an einem sicheren Ort auf.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge verwendete Reinigungsmaterialien gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge den RIPCORD nicht im Haushaltsmüll. Informiere dich über lokale Recyclingmöglichkeiten oder
Richtlinien zur Entsorgung von gefährlichen Abfällen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für alle Sicherheitsanfragen oder Bedenken bezüglich des RIPCORDS OTIS 12 GAUGE SHOTGUN RIPCORD,
beziehe dich bitte auf die Kontaktdaten des Herstellers, die mit deiner Produktverpackung bereitgestellt werden.

Fazit
Durch die Befolgung dieser Sicherheitshinweise kannst du eine sichere und effektive Reinigungserfahrung mit dem
RIPCORDS OTIS 12 GAUGE SHOTGUN RIPCORD gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und den
verantwortungsvollen Umgang mit deiner Feuerwaffe und den Reinigungswerkzeugen. Danke für deine
Aufmerksamkeit gegenüber diesen wichtigen Richtlinien.
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RIPCORDS OTIS 12 GAUGE SHOTGUN RIPCORD
Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the RIPCORDS OTIS 12 GAUGE SHOTGUN RIPCORD. This product is designed to provide
an efficient and effective cleaning solution for your shotgun. To ensure safe usage and optimal performance, please
read and follow these safety instructions carefully.

General Safety Guidelines
Ensure that the firearm is unloaded before using the cleaning tool.
Always handle firearms with care and follow all safety protocols.
Keep the cleaning tool out of reach of children and unauthorized users.
Inspect the RIPCORD for any damage before use. Do not use if damaged.
Use the product only for the specified calibers listed in the product specifications.
Store the cleaning tool in a cool, dry place away from direct sunlight.

Specific Safety Precautions for Use
Use the RIPCORD only as intended. Do not attempt to modify or alter the product.
Avoid using the tool in wet or damp conditions to prevent damage to the cleaning fibers.
Do not force the RIPCORD through the barrel; if resistance is met, stop and check for obstructions.
Ensure that the threaded ends are securely attached to prevent detachment during use.
Be cautious of the heatresistant outer layer; while it can withstand high temperatures, avoid prolonged
exposure to extreme heat.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure the firearm is completely unloaded.
Gather the necessary components and the RIPCORD.

Inserting the RIPCORD:

Insert the longer, narrower end of the RIPCORD into the chamber of the shotgun.
Feed the RIPCORD through the barrel until it reaches the muzzle.

Cleaning Process:

Pull the RIPCORD through the barrel from BreechtoMuzzle® in a smooth motion.
Repeat the process as needed to achieve a thorough clean.
Use only for the specified caliber to avoid damage.

PostCleaning:

After cleaning, inspect the barrel for any remaining fouling.
Store the RIPCORD in a safe location.

Disposal Instructions
Dispose of any used cleaning materials according to local regulations.
Do not dispose of the RIPCORD in household waste. Check for local recycling options or hazardous waste
disposal guidelines.

Contact Information for Further Support



For any safety inquiries or concerns regarding the RIPCORDS OTIS 12 GAUGE SHOTGUN RIPCORD, please refer
to the manufacturer's contact information provided with your product packaging.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective cleaning experience with the RIPCORDS
OTIS 12 GAUGE SHOTGUN RIPCORD. Always prioritize safety and responsible handling of your firearm and
cleaning tools. Thank you for your attention to these important guidelines.



1.  

2.  

3.  

4.  

Instrucciones de Seguridad para el RIPCORDS OTIS
12 GAUGE SHOTGUN RIPCORD

Introducción
Gracias por elegir el RIPCORDS OTIS 12 GAUGE SHOTGUN RIPCORD. Este producto está diseñado para
proporcionar una solución de limpieza eficiente y efectiva para tu escopeta. Para garantizar un uso seguro y un
rendimiento óptimo, por favor lee y sigue estas instrucciones de seguridad cuidadosamente.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de usar la herramienta de limpieza.
Siempre maneja las armas de fuego con cuidado y sigue todos los protocolos de seguridad.
Mantén la herramienta de limpieza fuera del alcance de los niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona el RIPCORD en busca de daños antes de usarlo. No lo uses si está dañado.
Utiliza el producto solo para los calibres especificados en las especificaciones del producto.
Almacena la herramienta de limpieza en un lugar fresco y seco, alejado de la luz solar directa.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa el RIPCORD solo como se pretende. No intentes modificar o alterar el producto.
Evita usar la herramienta en condiciones húmedas o mojadas para prevenir daños a las fibras de limpieza.
No fuerces el RIPCORD a través del cañón; si encuentras resistencia, detente y verifica si hay obstrucciones.
Asegúrate de que los extremos roscados estén firmemente sujetos para prevenir la separación durante el
uso.
Ten cuidado con la capa exterior resistente al calor; aunque puede soportar altas temperaturas, evita la
exposición prolongada a calor extremo.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que el arma de fuego esté completamente descargada.
Reúne los componentes necesarios y el RIPCORD.

Inserción del RIPCORD:

Inserta el extremo más largo y estrecho del RIPCORD en la recámara de la escopeta.
Alimenta el RIPCORD a través del cañón hasta que llegue a la boca.

Proceso de Limpieza:

Tira del RIPCORD a través del cañón de la recámara a la boca® en un movimiento suave.
Repite el proceso según sea necesario para lograr una limpieza completa.
Usa solo para el calibre especificado para evitar daños.

PostLimpieza:

Después de limpiar, inspecciona el cañón en busca de cualquier residuo restante.
Almacena el RIPCORD en un lugar seguro.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier material de limpieza usado de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el RIPCORD en la basura doméstica. Consulta las opciones de reciclaje locales o las pautas de
eliminación de desechos peligrosos.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta o inquietud sobre la seguridad del RIPCORDS OTIS 12 GAUGE SHOTGUN RIPCORD,
consulta la información de contacto del fabricante proporcionada con el empaque de tu producto.

Conclusión
Siguiendo estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia de limpieza segura y efectiva con el
RIPCORDS OTIS 12 GAUGE SHOTGUN RIPCORD. Siempre prioriza la seguridad y el manejo responsable de tu
arma de fuego y herramientas de limpieza. Gracias por tu atención a estas importantes directrices.
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Instructions de Sécurité pour le RIPCORDS OTIS 12
GAUGE SHOTGUN RIPCORD

Introduction
Merci d'avoir choisi le RIPCORDS OTIS 12 GAUGE SHOTGUN RIPCORD. Ce produit est conçu pour fournir une
solution de nettoyage efficace et performante pour votre fusil de chasse. Pour garantir une utilisation en toute
sécurité et des performances optimales, veuillez lire et suivre attentivement ces instructions de sécurité.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée avant d'utiliser l'outil de nettoyage.
Manipulez toujours les armes à feu avec précaution et suivez tous les protocoles de sécurité.
Gardez l'outil de nettoyage hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez le RIPCORD pour tout dommage avant utilisation. Ne l'utilisez pas s'il est endommagé.
Utilisez le produit uniquement pour les calibres spécifiés dans les spécifications du produit.
Rangez l'outil de nettoyage dans un endroit frais et sec, à l'abri de la lumière directe du soleil.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez le RIPCORD uniquement comme prévu. Ne tentez pas de modifier ou d'altérer le produit.
Évitez d'utiliser l'outil dans des conditions humides ou mouillées pour éviter d'endommager les fibres de
nettoyage.
Ne forcez pas le RIPCORD dans le canon ; si vous rencontrez une résistance, arrêtezvous et vérifiez la
présence d'obstructions.
Assurezvous que les extrémités filetées sont solidement fixées pour éviter tout détachement pendant
l'utilisation.
Faites attention à la couche extérieure résistante à la chaleur ; bien qu'elle puisse supporter des températures
élevées, évitez une exposition prolongée à une chaleur extrême.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que l'arme à feu est complètement déchargée.
Rassemblez les composants nécessaires et le RIPCORD.

Insertion du RIPCORD :

Insérez l'extrémité plus longue et plus étroite du RIPCORD dans la chambre du fusil de chasse.
Faites passer le RIPCORD à travers le canon jusqu'à ce qu'il atteigne le muzzle.

Processus de Nettoyage :

Tirez le RIPCORD à travers le canon de la culasse au canon® dans un mouvement fluide.
Répétez le processus si nécessaire pour obtenir un nettoyage complet.
Utilisez uniquement pour le calibre spécifié afin d'éviter d'endommager l'arme.

PostNettoyage :

Après le nettoyage, inspectez le canon pour tout résidu restant.
Rangez le RIPCORD dans un endroit sûr.

Instructions d'Élimination
Éliminez tout matériel de nettoyage usagé conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas le RIPCORD dans les déchets ménagers. Vérifiez les options de recyclage locales ou les
directives d'élimination des déchets dangereux.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou préoccupation concernant le RIPCORDS OTIS 12 GAUGE SHOTGUN
RIPCORD, veuillez vous référer aux informations de contact du fabricant fournies avec votre emballage de produit.

Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience de nettoyage sûre et efficace avec le
RIPCORDS OTIS 12 GAUGE SHOTGUN RIPCORD. Priorisez toujours la sécurité et la manipulation responsable de
votre arme à feu et de vos outils de nettoyage. Merci de votre attention à ces directives importantes.
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RIPCORDS OTIS 12 GAUGE SHOTGUN RIPCORD
Istruzioni di Sicurezza

Introduzione
Grazie per aver scelto il RIPCORDS OTIS 12 GAUGE SHOTGUN RIPCORD. Questo prodotto è progettato per
fornire una soluzione di pulizia efficiente ed efficace per il tuo fucile a pompa. Per garantire un uso sicuro e
prestazioni ottimali, ti preghiamo di leggere e seguire attentamente queste istruzioni di sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica prima di utilizzare lo strumento di pulizia.
Maneggia sempre le armi da fuoco con cautela e segui tutti i protocolli di sicurezza.
Tieni lo strumento di pulizia fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona il RIPCORD per eventuali danni prima dell'uso. Non utilizzare se danneggiato.
Utilizza il prodotto solo per i calibri specificati nelle specifiche del prodotto.
Conserva lo strumento di pulizia in un luogo fresco e asciutto, lontano dalla luce diretta del sole.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza il RIPCORD solo come previsto. Non tentare di modificare o alterare il prodotto.
Evita di utilizzare lo strumento in condizioni di umidità o bagnato per prevenire danni alle fibre di pulizia.
Non forzare il RIPCORD attraverso la canna; se si incontra resistenza, fermati e controlla la presenza di
ostruzioni.
Assicurati che le estremità filettate siano saldamente attaccate per prevenire il distacco durante l'uso.
Fai attenzione allo strato esterno resistente al calore; mentre può resistere a temperature elevate, evita
l'esposizione prolungata a calore estremo.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che l'arma da fuoco sia completamente scarica.
Raccogli i componenti necessari e il RIPCORD.

Inserimento del RIPCORD:

Inserisci l'estremità più lunga e stretta del RIPCORD nella camera del fucile a pompa.
Fai passare il RIPCORD attraverso la canna fino a raggiungere la volata.

Processo di Pulizia:

Tira il RIPCORD attraverso la canna dalla camera alla volata® in un movimento fluido.
Ripeti il processo secondo necessità per ottenere una pulizia completa.
Utilizza solo per il calibro specificato per evitare danni.

PostPulizia:

Dopo la pulizia, ispeziona la canna per eventuali residui rimanenti.
Conserva il RIPCORD in un luogo sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali materiali di pulizia usati secondo le normative locali.
Non smaltire il RIPCORD nei rifiuti domestici. Controlla le opzioni di riciclaggio locali o le linee guida per lo
smaltimento dei rifiuti pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto



Per qualsiasi domanda o preoccupazione sulla sicurezza riguardante il RIPCORDS OTIS 12 GAUGE SHOTGUN
RIPCORD, ti preghiamo di fare riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite con l'imballaggio del
prodotto.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza di pulizia sicura ed efficace con il RIPCORDS
OTIS 12 GAUGE SHOTGUN RIPCORD. Dai sempre priorità alla sicurezza e alla gestione responsabile della tua
arma da fuoco e degli strumenti di pulizia. Grazie per la tua attenzione a queste importanti linee guida.
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Instrukcje Bezpieczeństwa RIPCORDS OTIS 12
GAUGE SHOTGUN RIPCORD

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór RIPCORDS OTIS 12 GAUGE SHOTGUN RIPCORD. Produkt ten został zaprojektowany, aby
zapewnić wydajne i skuteczne rozwiązanie do czyszczenia Twojego strzelby. Aby zapewnić bezpieczne użytkowanie
i optymalną wydajność, prosimy o uważne przeczytanie i przestrzeganie poniższych instrukcji bezpieczeństwa.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że broń palna jest rozładowana przed użyciem narzędzia do czyszczenia.
Zawsze obchodź się z bronią palną ostrożnie i przestrzegaj wszystkich protokołów bezpieczeństwa.
Przechowuj narzędzie do czyszczenia w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieupoważnionych.
Sprawdź RIPCORD pod kątem uszkodzeń przed użyciem. Nie używaj, jeśli jest uszkodzony.
Używaj produktu tylko do określonych kalibrów wymienionych w specyfikacji produktu.
Przechowuj narzędzie do czyszczenia w chłodnym, suchym miejscu, z dala od bezpośredniego światła
słonecznego.

Szczególne środki ostrożności przy użyciu
Używaj RIPCORD tylko zgodnie z przeznaczeniem. Nie próbuj modyfikować ani zmieniać produktu.
Unikaj używania narzędzia w wilgotnych lub mokrych warunkach, aby zapobiec uszkodzeniu włókien
czyszczących.
Nie wymuszaj przechodzenia RIPCORD przez lufę; jeśli napotkasz opór, zatrzymaj się i sprawdź, czy nie ma
przeszkód.
Upewnij się, że gwintowane końce są prawidłowo przykręcone, aby zapobiec odłączeniu podczas użycia.
Zachowaj ostrożność przy dotykaniu odpornej na wysoką temperaturę warstwy zewnętrznej; chociaż może
wytrzymać wysokie temperatury, unikaj długotrwałego narażenia na ekstremalne ciepło.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że broń palna jest całkowicie rozładowana.
Zbierz niezbędne komponenty oraz RIPCORD.

Wprowadzenie RIPCORD:

Włóż dłuższy, węższy koniec RIPCORD do komory strzelby.
Przepuść RIPCORD przez lufę, aż dotrze do wylotu.

Proces czyszczenia:

Przeciągnij RIPCORD przez lufę od komory do wylotu® w płynny sposób.
Powtórz proces w razie potrzeby, aby uzyskać dokładne czyszczenie.
Używaj tylko do określonego kalibru, aby uniknąć uszkodzeń.

Po czyszczeniu:

Po czyszczeniu sprawdź lufę pod kątem pozostałych zanieczyszczeń.
Przechowuj RIPCORD w bezpiecznym miejscu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelkie używane materiały czyszczące zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj RIPCORD do odpadów domowych. Sprawdź lokalne opcje recyklingu lub wytyczne dotyczące
utylizacji odpadów niebezpiecznych.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub obaw związanych z RIPCORDS OTIS 12
GAUGE SHOTGUN RIPCORD, prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi producenta dołączonymi do
opakowania produktu.

Podsumowanie
Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie
czyszczenia z RIPCORDS OTIS 12 GAUGE SHOTGUN RIPCORD. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i
odpowiedzialne obchodzenie się z bronią palną oraz narzędziami do czyszczenia. Dziękujemy za uwagę na te
ważne wytyczne.
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RIPCORDS OTIS 12 GAUGE SHOTGUN RIPCORD
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit RIPCORDS OTIS 12 GAUGE SHOTGUN RIPCORD tuotteen. Tämä tuote on suunniteltu
tarjoamaan tehokas ja toimiva puhdistusratkaisu haulikkollesi. Varmistaaksesi turvallisen käytön ja optimaalisen
suorituskyvyn, lue ja noudata näitä turvallisuusohjeita huolellisesti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuliase on tyhjennetty ennen puhdistustyökalun käyttöä.
Käsittele tuliaseita aina varovaisesti ja noudata kaikkia turvallisuusprotokollia.
Pidä puhdistustyökalu lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista RIPCORD mahdollisten vaurioiden varalta ennen käyttöä. Älä käytä, jos tuote on vaurioitunut.
Käytä tuotetta vain tuotetiedoissa mainituissa kaliipereissa.
Säilytä puhdistustyökalu viileässä, kuivassa paikassa, poissa suorasta auringonvalosta.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä RIPCORDia vain tarkoitetulla tavalla. Älä yritä muokata tai muuttaa tuotetta.
Vältä työkalun käyttöä kosteissa tai märissä olosuhteissa puhdistusmateriaalien vaurioitumisen estämiseksi.
Älä pakota RIPCORDia piipun läpi; jos kohtaat vastusta, pysähdy ja tarkista mahdolliset esteet.
Varmista, että kierretyt päät ovat tiukasti kiinni estääksesi irtoamisen käytön aikana.
Ole varovainen lämpöä kestävän ulkokerroksen kanssa; vaikka se kestää korkeita lämpötiloja, vältä pitkiä
altistuksia äärimmäiselle kuumuudelle.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että tuliase on täysin tyhjennetty.
Kerää tarvittavat osat ja RIPCORD.

RIPCORDin asettaminen:

Aseta RIPCORDin pidempi, kapeampi pää haulikon kammioon.
Syötä RIPCORD piipun läpi, kunnes se saavuttaa suun.

Puhdistusprosessi:

Vedä RIPCORDia piipun läpi BreechtoMuzzle® liikkeellä tasaisella liikkeellä.
Toista prosessi tarvittaessa perusteellisen puhdistuksen saavuttamiseksi.
Käytä vain määritellylle kaliiperille vaurioiden välttämiseksi.

Puhdistuksen jälkeen:

Tarkista piippu mahdollisten jäljellä olevien epäpuhtauksien varalta puhdistuksen jälkeen.
Säilytä RIPCORD turvallisessa paikassa.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt puhdistusmateriaalit paikallisten sääntöjen mukaan.
Älä hävitä RIPCORDia kotitalousjätteiden mukana. Tarkista paikalliset kierrätysmahdollisuudet tai vaarallisten
jätteiden hävittämiseen liittyvät ohjeet.

Yhteystiedot lisätukea varten



Mikäli sinulla on turvallisuuteen liittyviä kysymyksiä tai huolenaiheita RIPCORDS OTIS 12 GAUGE SHOTGUN
RIPCORDista, viittaa tuotepakkauksesi mukana olevaan valmistajan yhteystietoon.

Johtopäätös
Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan puhdistuskokemuksen RIPCORDS
OTIS 12 GAUGE SHOTGUN RIPCORDin kanssa. Aina turvallisuus ja vastuullinen tuliaseiden sekä
puhdistustyökalujen käsittely ovat etusijalla. Kiitos, että kiinnität huomiota näihin tärkeisiin ohjeisiin.
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RIPCORDS OTIS 12 GAUGE SHOTGUN RIPCORD
Säkerhetsinstruktioner

Introduktion
Tack för att du valt RIPCORDS OTIS 12 GAUGE SHOTGUN RIPCORD. Denna produkt är utformad för att erbjuda
en effektiv och praktisk rengöringslösning för ditt hagelgevär. För att säkerställa säker användning och optimal
prestanda, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att vapnet är oladdat innan du använder rengöringsverktyget.
Hantera alltid vapen med försiktighet och följ alla säkerhetsprotokoll.
Håll rengöringsverktyget utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera RIPCORD för eventuella skador innan användning. Använd inte om den är skadad.
Använd produkten endast för de specificerade kalibrar som anges i produktspecifikationerna.
Förvara rengöringsverktyget på en sval, torr plats borta från direkt solljus.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd RIPCORD endast som avsett. Försök inte att modifiera eller ändra produkten.
Undvik att använda verktyget i fuktiga eller våta förhållanden för att förhindra skador på rengöringsfibrerna.
Tvinga inte RIPCORD genom pipan; om du möter motstånd, stoppa och kontrollera för hinder.
Se till att de gängade ändarna är ordentligt fästa för att förhindra att de lossnar under användning.
Var försiktig med det värmebeständiga yttre lagret; även om det kan motstå höga temperaturer, undvik
långvarig exponering för extrem värme.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att vapnet är helt oladdat.
Samla de nödvändiga komponenterna och RIPCORD.

Införande av RIPCORD:

Sätt in den längre, smalare änden av RIPCORD i kammern på hagelgeväret.
Mata RIPCORD genom pipan tills den når mynningen.

Rengöringsprocess:

Dra RIPCORD genom pipan från bakre till mynning® i en jämn rörelse.
Upprepa processen vid behov för att uppnå en grundlig rengöring.
Använd endast för den specificerade kalibern för att undvika skador.

Efter rengöring:

Efter rengöring, inspektera pipan för eventuell kvarvarande smuts.
Förvara RIPCORD på en säker plats.

Avfallsinstruktioner
Kassera använda rengöringsmaterial enligt lokala föreskrifter.
Kassera inte RIPCORD i hushållsavfall. Kontrollera lokala återvinningsalternativ eller riktlinjer för farligt avfall.

Kontaktinformation för vidare stöd
För eventuella säkerhetsfrågor eller bekymmer angående RIPCORDS OTIS 12 GAUGE SHOTGUN RIPCORD,
vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktinformation som medföljer din produktförpackning.



Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv rengöringsupplevelse med
RIPCORDS OTIS 12 GAUGE SHOTGUN RIPCORD. Prioritera alltid säkerhet och ansvarsfull hantering av ditt vapen
och rengöringsverktyg. Tack för att du uppmärksammar dessa viktiga riktlinjer.
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RIPCORDS OTIS 12 GAUGE SHOTGUN RIPCORD
Bezpečnostní pokyny

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali RIPCORDS OTIS 12 GAUGE SHOTGUN RIPCORD. Tento produkt je navržen tak, aby
poskytoval efektivní a účinné řešení pro čištění vaší brokovnice. Aby bylo zajištěno bezpečné používání a optimální
výkon, pečlivě si přečtěte a dodržujte tyto bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že je zbraň vybitá před použitím čisticího nástroje.
Vždy zacházejte se zbraněmi opatrně a dodržujte všechna bezpečnostní opatření.
Uchovávejte čisticí nástroj mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Před použitím zkontrolujte RIPCORD na jakékoli poškození. Nepoužívejte, pokud je poškozen.
Používejte produkt pouze pro specifikované kalibry uvedené ve specifikacích produktu.
Skladujte čisticí nástroj na chladném a suchém místě, mimo přímé sluneční světlo.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte RIPCORD pouze tak, jak je zamýšleno. Nepokoušejte se produkt upravit nebo měnit.
Vyhněte se používání nástroje za vlhkých nebo mokrých podmínek, aby nedošlo k poškození čisticích vláken.
Nepokoušejte se protlačit RIPCORD hlavní; pokud narazíte na odpor, zastavte a zkontrolujte, zda nejsou
překážky.
Ujistěte se, že jsou závitové konce pevně připevněny, aby se zabránilo odpojení během použití.
Buďte opatrní s tepelně odolnou vnější vrstvou; ačkoli odolává vysokým teplotám, vyhněte se dlouhodobému
vystavení extrémnímu teplu.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Ujistěte se, že je zbraň zcela vybitá.
Shromážděte potřebné komponenty a RIPCORD.

Vložení RIPCORD:

Vložte delší, užší konec RIPCORD do komory brokovnice.
Proveďte RIPCORD hlavní, dokud nedosáhne ústí.

Čisticí proces:

Potáhněte RIPCORD hlavní od závěru k ústí® v hladkém pohybu.
Opakujte proces podle potřeby, abyste dosáhli důkladného vyčištění.
Používejte pouze pro specifikovaný kalibr, abyste se vyhnuli poškození.

Po čištění:

Po čištění zkontrolujte hlaveň na případné zbývající usazeniny.
Uložte RIPCORD na bezpečné místo.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli použité čisticí materiály v souladu s místními předpisy.
Nepokládejte RIPCORD do domácího odpadu. Zkontrolujte místní možnosti recyklace nebo pokyny pro
likvidaci nebezpečného odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro jakékoli bezpečnostní dotazy nebo obavy týkající se RIPCORDS OTIS 12 GAUGE SHOTGUN RIPCORD se
prosím obraťte na kontaktní informace výrobce uvedené v balení vašeho produktu.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečné a efektivní čisticí zkušenosti s RIPCORDS OTIS 12
GAUGE SHOTGUN RIPCORD. Vždy dávejte přednost bezpečnosti a odpovědnému zacházení se svou zbraní a
čisticími nástroji. Děkujeme za vaši pozornost k těmto důležitým pokynům.


